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В Москву прилетел знаменитый анг-

лийский режиссер Деклан Доннеллан, из-
вестный всему миру как мастер ставить
все с ног на голову у Шекспира, Пушкина и

прочих классиков. На этот раз он привез в

столицу премьеру "Отелло", открываю-
щуюфестиваль его спектаклей. Свое пер-
вое интервью он дал обозревателю "МК".

МЫ ПРОСТО
ЗАЦИКЛЕНЫ
НА СЕКСЕ
- считает знаменитый английский

режиссер Деклан Доннеллан
— Деклан, почему из всех шекспиров-

ских пьес вы выбрали "Отелло"?
— Настоящая причина — мы нашли пре-

красного артиста на Отелло. Сначала я поста-
вил со студентами королевской шекспировской
академии "Короля Лира", и артист, которого я

выбрал на Лира, был явно рождендля Отелло. У
него есть все качества для этой роли — во-пер-
вых, он физически хорош для Отелло, во-вто-
рых, в нем есть редчайшаясмесь благородства
и невинности. И пока мы репетировали"Лира",
сразу же решили, что нужноделать "Отелло" и

привезти его в Москву.
(Окончание на 4-й стр.)
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— Удивляет только одно: вы, кто все-
, Д^ гда избегает конкретных вещей в

I fffflL постановках, выбрали чернокоже-
ИЙІШг го, а не белого артиста. Цвет кожи

1 ^^ имеет значение?
^ — У меня всегда была политика игно-
рировать цвет кожи артистов. В нашей стране
это особенно важно, поэтому я старался не
столько включать афроамериканских арти-
стов в свою работу, сколько не исключать их.

В нашем случае в "Отелло" есть, конечно,
очень сильная тема расизма, именно поэтому
мы и выбрали этого артиста. И, может быть,
это единственнаяпьеса Шекспира, где я бы не

хотел заниматься "слепым" кастингом, когда
цвет кожи артиста не имеет значения.

— В треугольнике Яго—Отелло— Дез-
демона на ком смещенакцент?

— Я не мыслю такими терминами. Я ду-
маю, что не Яго губит Отелло, Яго заставляет
Отелло погубить себя самого. Я думаю, что в

жизни вокруг нас очень много Яго, но мы же

всегда недооцениваемдруг друга. К тому же

любой человек, работающий в большой орга-
низации, знает, что значит вовремя не повы-

сить секретаршуи так далее. И конечно, мас-
штаб того, что в итоге творит Яго, невероят-
ный. Но его зависть и обида абсолютно рядо-
вая, жизненная. И потом, я думаю, если Яго
так ненавидит Отелло, значит, он его еще
очень сильно любит: там, где великая любовь,
там и великая ненависть.

— Речь идет о мужской любви?
— О человеческой. Я не говорю о гомосек-

суальнойлюбви в крайнем проявлении.Я нико-

гда не исключаю эту вероятность, но она не яв-

ляется основополагающей.Но нам в наше вре-
мя настолько застит глаза секс, что мы забыва-
ем, что для ревности совсем не обязательно на-
личие сексуального начала. Можно очень стра-
стно любить другого человека, не имея при
этом сексуальнойпривязки. Понимаете, о чем я

говорю? Мы просто зациклены на сексе. ■

— Простите, но вам самому знакомо
чувство зависти?

— К сожалению, Господь постарался. Я
мог бы солгать, конечно, но хочусказать серь-
езную штуку про зависть: несложно признать,
что ты ревнуешь, потому что ревность — это

вопрос пары. И ты понимаешь, что ты, воз-

можно, заменим. Но зависть... это настолько

постыдное чувство, что мы предпочитаем ее

не замечать в себе. Когда мы видим, как дру-
гой человек двигается вверхпо карьернойле-
стнице, практически невозможно не чувство-
вать, что его успех— это наши неудачи. И мы

готовы признать любые собственные преступ-
ления, но зависть...

Я расскажувам смешную историю. Одна-

жды утром я проснулсяи радио было включе-

но. Началась какая-то программа, и голос ра-
диокомментатора сказал: "Сейчас, леди и

джентльмены, специальнодля вас интервью с

самым знаменитым театральным режиссе-
ром..." Я подумал: "Заткнитесь, вашу мать",
— потому что началось: "Это очень знамени-
тый режиссер, он ставит спектакли по всему
миру". Я подумал: "Господи, дайте поспать!
Кто же это, твою мать? Какой-нибудь еще
кретин?" И в конце концов комментатор ска-

зал: "Дамы и господа, Деклан Доннеллан".
Это интервью я дал радио Великобритании
год назад. И я засмеялся, потому что мне это
показалось божьим знамением, понял, что
ревновал самого себя. Но Марина, вы же по-

нимаете, что любой жизненныймомент, когда
ты ревнуешьили завидуешь, — это слишком
личная штука, чтобы сказать это вашему дик-
тофону.

— Вы известны тем, что в ваших шек-
спировских спектаклях играют только
мужчины. Почему в последней премьере
появились женщины?

— Дело в том, что я ставил полностью
мужские спектакли только два раза в своей
жизни, и их показывали в Москве. Но это не
фетиш, просто в "Двенадцатой ночи" и "Как
вам это понравится" есть сюжетные ходы о
девочках, которые переодеваются в мальчи-

ков, и мальчиках, которые переодеваются в

девочек. Это и предрасполагает к мужскому
составу.

— В таком случаетрудно представить
чеховских трехсестерв мужскомисполне-
нии. Ведь сейчас вы приступаетекак раз к
этой пьесе.

— Чехов, где играют только мужчины, мне
показался бы очень странным, я даже не знаю,
кто бы так стал ставить.

— Вы отдаете себе отчет в том, что
"Три сестры" — самая расхожая пьеса на
российских подмостках? Почему вы за нее
беретесь?

— Поскольку я сейчас много работаю в

России, мне показалось чистым извращением
делать Чеховас английскими артистами. Про-
стите, что я на вас наваливаю еще "Три сест-
ры", но только три. Я больше не буду. У меня
нет абсолютно никакого послания к человече-
ству, которое я хочувложить в эту пьесу, я аб-
солютно ничего не хочу сказать этой поста-

новкой. Но я ни "Двенадцатой ночью" ничего
не хотел сказать, ни "Борисом Годуновым" не
хотел ничего открыть миру. Просто когда ста-
вишь пьесу, пытаешься ее поставить настоль-
ко хорошо, насколько можешь. Но, может

быть, я больше для себя хочупоставить Чехо-
ва и хочупосмотреть, как Александр Василье-
вич Феклистов будет играть Вершинина.

— Как вы думаете,можетбыть, чехов-
ским сестрамне нужнотак было стремить-
ся в Москву, в Москву? И все тогда оста-
лись бы живы?

— Может быть. Меня недавно кто-то из
моих английскихартистов спросил: "Господи,
ну почему они просто не купят билет на по-

езд?" Это очень хорошийвопрос, но нам всем
тяжело уезжать из дома, даже если родители
умерли, а ты ужеживешь в другой стране. По-
чему же нам все никак не уехатьв Москву?

— Я знаю, что вы намерены репетиро-
вать Чехова далеко от Москвы. Для чего?

— В Москве такой безумный ритм жизни,
что мне показалось хорошейидеей увезти ар-
тистов, дать возможность им расслабиться,
притереться друг к другу. А в Москве... пре-
красно играть спектакли. Для меня главное
начать, чтобы артисты сначала уже знали

текст. И не нравится начинать с разговоров,
люблю, когда артисты страгиваются с места,
как бы плохо это ни выглядело.

— Для этого что лучше — сломать ар-
тистаили любить его изо всех сил?

— Сломать — это не моя история. Я счи-

таю, что страх на репетицияхтолько мешает, и
нет исключений из этого правила. Как режис-
сер ты всегда заложник уверенностив своих

артистах, и максимум моей энергии уходит на
то, чтобы заставить моих артистов почувство-
вать уверенностьв себе. И для меня — можно

подняться к дельте Нила, и все равно прихо-
дишь к истоку. А исток — это страх. Я почти

миссионерскиуверен,что артистам нужнопо-
могать как можно больше не чувствоватьстра-
ха во время репетиции.

Через несколько днейДеклан Доннеллан
завершиткастинг русских артистовна "Трех
сестер". Женский состав практическисфор-
мирован:ЕвгенияДмитриева,Ирина Гринева,
Нелли Уварова, ВикторияТолстоганова.Муж-
ской — в процессе. Как только будет собрана
труппа,она переедетв пансионатв Осташко-
ве, что в Тверской губернии, где английский
режиссер без кнутаи пряникабудетпостигать

российскую жизнь.

Марина РАЙКИНА.


